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Rubinetteria

Vasche con rubinetti
acqua calda e fredda separati

Rubinetto acqua calda (1)
Rubinetto acqua fredda (2)
Bocca derogazione (3)
Doccetta (4)

NB: in alcuni modelli il co-
mando (5a) & posiziona-
to sotto il bordo vasca

Bocca d'erogazione

E consigliabile riempire la vasca
con acqua gia miscelata (cioé, non
prima acqua bollente e poi fred-
da) senza superare la temperatura
massima di 60° C, per non rischiare
di danneggiare le tubazioni e per
ridurre la formazione di calcare.

Vasche con miscelatori
separati

Miscelatore bocca erogazione (1a)
Miscelatore doccetta (2a)

Bocca derogazione (1b)

Doccetta (2b)

(ove previsto) Coman-

do scarico vasca (3)

prendo i rubinetti (1-2) viene automaticamente attivato il iempimento della vasca
attraverso la bocca d'erogazione (3).

M E provvista di una leva per deviare 'acqua alla doccetta; chiudendo i rubinetti, la leva
torna automaticamente nella posizione di“erogazione in vasca”.

H Prima di riempire la vasca accertatevi che la leva presente sul retro della bocca
d’erogazione sia posizionata in basso.

B Agite quindi sulle manopole, controllando la temperatura dell’acqua erogata.

Aprendo il miscelatore (1a) viene automaticamente attivato il riempimento della vasca
attraverso la bocca d'erogazione (1b).
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Vasche con erogazione H |l riempimento della vasca pud avvenire anche tramite colonna di scarico con l'eroga-
al troppo pieno zione al troppo pieno (da collegare ad un apposito rubinetto in fase d'installazione).

g

Una volta immersi in vasca, il livello
dell'acqua deve coprire comple-
tamente le bocchette piu alte.

Svuotamento della vasca B La rotazione della manopola del gruppo rubinetteria (A-A1) o della manopola della
colonna di scarico (C) attiva I'apertura o la chiusura del tappo della piletta di scarico.

Ildrenaggio del circuito idraulico della
vasca (che e a chiusura totale) avviene
piuttosto lentamente, attraverso delle
valvole incorporate nella bocchetta
di aspirazione e nelle bocchette idro-
massaggio.

-]
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L'idromassaggio
Jacuzzi®

Istruzioni generali d'uso

Lidromassaggio Jacuzzi® puo essere
attivato solo riempiendo la vasca con
tanta acqua quanta ne occorre per
superare, una volta immersi, di circa
7 cm il bordo superiore delle bocchet-
te piti alte; Per il riempimento fate
riferimento al capitolo “Rubinetteria”

Le bocchette dei getti rotanti
non sono regolabili.

Prima di avviare l'idromassaggio, ac-
certatevi che gli ugelli delle bocchette
idromassaggio non siano chiusi.

Gli eventuali getti rotanti
non sono orientabili.

Tutte le vasche Jacuzzi® sono appositamente realizzate per assicurare un idromassaggio
efficace, prodotto dall'azione dell'acqua, giustamente dosata in quantita, temperatura e
pressione, miscelata all'aria sotto forma di microbolle.

La forma idrodinamica dell'interno vasca, nonché 'ubicazione e l'orientamento delle boc-
chette, ottimizzano questa azione.

Questo capitolo costituisce l'introduzione al mondo del benessere ad acqua Jacuzzi®, una
serie di semplici istruzioni e di consigli che consentiranno di predisporre tutto cid che é ne-
cessario, affinché basti solamente la leggera pressione sul pulsante d'avvio per immergervi
nell'autentico ed unico idromassaggio Jacuzzi®.

M Lidromassaggio puo essere piu 0 meno energico, modificando la miscela aria-acqua o
I'intensita dei getti e la loro direzione.

- Nel secondo caso la regolazione avviene ruotando l'ugello: in senso antiorario per au-
mentare (+), in senso orario per diminuire (-); la“corsa” dell'ugello € molto breve, per cuia
piccole rotazioni corrispondono significative variazioni d'intensita del flusso.

B Prima di entrare in vasca, assicuratevi che le bocchette siano orientate verso i punti
del corpo che si desidera massaggiare; la direzione si ottiene muovendo semplicemente
l'ugello.
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modelli
con deviatore

B Alcuni modelli hanno sul bordo vasca un deviatore (vedi figura): questo dispositivo
permette un'ulteriore regolazione dell'idromassaggio, aumentando il flusso d'acqua dei
getti sullo schienale o, viceversa, quello della bocchetta grande posta piu sotto.

B Altri modelli sono dotati di un deviatore che permette di "concentrare" I'azione massag-
giante su determinate bocchette, in modo da sfruttare al meglio le varie zone della vasca.
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B Un idromassaggio "medio” ha una durata di circa 15-20 minuti; sensazione generale
di benessere e un miglioramento della circolazione sanguigna si avranno gia dopo 5-10
minuti.

B La durata dell'idromassaggio e la temperatura dell’acqua sono in ogni caso fattori sog-
gettivi, legati al tipo di trattamento, alle condizioni fisiche o alle abitudini di ciascuno;
ecco alcuni suggerimenti:

Temperatura dell’acqua durata
°C min’
34°-36° 20’
36°-38° 15’
38°-40° 10’

B Potete usare essenze e profumi, purché non formino schiuma; sapone e bagno
schiuma possono essere usati a idromassaggio spento.

M Ricordatevi di spegnere sempre l'idromassaggio prima di svuotare la vasca.
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Istruzioni per l'uso
dellidromassaggio

Caratteristiche generali

pomelli regolazione miscela
aria-acqua (ove previsti) (A)
pulsante ON/OFF del ciclo
idromassaggio (B, B1, B2)

Tutti i pulsanti installati a bordo vasca
sono alimentati a bassissima tensio-
ne, per una totale sicurezza d’uso

Attivazione ciclo idromassaggio

Le bocchette idromassaggio ed
aspirazione della vasca rimangono
chiuse se l'idromassaggio é spento;

premendo il pulsante parte subito
la pompa e contemporaneamente
siapre la bocchetta d’aspirazione,
mentre le bocchette idromassaggio
siaprono dopo alcuni secondi.

L 'idromassaggio viene attivato tramite i pulsanti incorporati nella mascherina, su cui sono
presenti (su alcuni modelli) anche le manopole per la regolazione della miscela aria-acqua
dei getti. Sempre su alcuni modelli, vicino al pulsante elettronico c'¢ anche un led di segnala-
zione, che si accende quando viene data alimentazione all'elettropompa.

H Date tensione con l'interruttore installato sulla linea di alimentazione della vasca.

W Per godersi un idromassaggio Jacuzzi® & sufficiente immergersi nell'acqua e premere il
pulsante d'avvio (B) e/o (B1/B2).

Il livello dell’acqua, una volta immersi, deve coprire completamente le bocchette
piu alte.

B L'idromassaggio & programmato per durare circa 20 minuti; dopo questo tempo, il ciclo
termina automaticamente.
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Sanitizzazione
del circuito
idraulico

Modelli senza impianto
di sanitizzazione

Modelli con impianto
di sanitizzazione

Nei modelli provvisti di impianto di
sanitizzazione occorre riempire il
serbatoio apposito con il liquido per
la sanitizzazione del circuito idraulico.

Per igienizzare il circuito idraulico della vasca (circa una volta al mese a seconda dell'utilizzo
dell'idromassaggio) si consiglia I'impiego di un disinfettante specifico per vasche idromas-
saggio.

La sanitizzazione pud avvenire con la stessa acqua usata per l'idromassaggio, a condizio-
ne che non siano stati usati saponi, olii, prodotti cosmetici, oppure con acqua “fresca” (cioé,
vuotando la vasca e riempiendola di nuovo); in entrambi i casi il livello d‘acqua, senza nessu-
no immerso, deve coprire abbondantemente le bocchette idromassaggio piu alte.

Bl Agite sulle manopole di regolazione della mascherina (A), in modo da chiudere I'aria: si
evita cosi il prodursi di schiuma durante il funzionamento della pompa.
Controllate anche che tutti gli ugelli delle bocchette idromassaggio siano aperti.

B Versare il detergente igienizzante nell'acqua (fare riferimento alle indicazioni del pro-
duttore) e far funzionare I'idromassaggio per circa un minuto (tasto B).

H Spegnete quindi la pompa e lasciate che il liquido agisca per altri 10 minuti.
B Azionate nuovamente l'idromassaggio per poco piu di T minuto e spegnete la pompa.

M Aprite lo scarico e vuotate la vasca.

e vasche Jacuzzi® possono essere equipaggiate con un impianto di sanitizzazione pre-
montato in fabbrica.

e

“w
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Per garantire la massima sicurezza,
il circuito elettronico che gestisce le

diverse funzioni impedisce I'avvio
del ciclo di sanitizzazione quando é
attivo l'idromassaggio, e viceversa.

Il ciclo é interamente automatico,
dura circa 10 minuti e non puo
essere interrotto se non togliendo
corrente con l'interruttore generale
installato a monte della vasca.

Malfunzionamenti
del ciclo di sanitizzazione

Il ciclo di sanitizzazione
non parte

00 o

Bl Agite sulle manopole di regolazione della mascherina (A), in modo da chiudere I'aria: si
evita cosi il prodursi di schiuma durante il funzionamento della pompa.
Controllate anche che tutti gli ugelli delle bocchette idromassaggio siano aperti.

B Per attivare il ciclo di sanitizzazione dovete tenere premuto il tasto (D) per circa 4 se-
condi (cid impedisce un eventuale avvio accidentale del ciclo stesso).

M |l ciclo si svolge a tappe in successione, indispensabili affinché la sanitizzazione sia
completa ed efficace:

- All'accensione parte la pompa, che aspira ed immette una quantita prestabilita di liqui-
do nel circuito.

- Terminata lI'immissione del liquido, la pompa rimane in moto per il tempo necessario a
distribuirlo bene in tutto il circuito idraulico, poi si ferma e lascia che il liquido completi
I'azione sanitizzante. Circa 1 minuto prima della fine del ciclo la pompa riparte per un
vigoroso “risciacquo’, poi il ciclo termina come da programma.

B Le varie sequenze del ciclo di sanitizzazione vengono visualizzate sulla mascherina
tramite i led (E) e (C) o, in alcuni modelli, tramite il faro:

-1l led (E) segnala che il ciclo & stato attivato e rimane acceso per tutta la durata del ciclo
(in alcuni modelli, il faro lampeggia).

-Il'led (C) si accende appena parte la pompa e si rispegne quando la stessa si ferma.

B Terminato il ciclo di sanitizzazione i led (E) e (C) si spengono (in alcuni modelli, il faro
lampeggia nuovamente): si pud quindi vuotare la vasca.

I circuito elettronico controlla siaiil livello d‘acqua in vasca, sia quello del liquido disinfettante
nel serbatoio: qualora non vengano rispettate le condizioni richieste, il ciclo non parte o s'in-
terrompe e vengono dati dei messaggi all’utente per porre rimedio all'anomalia.

H Tenete premuto il relativo pulsante per alcuni secondi, altrimenti il comando non viene
accettato.

- se vengono emessi dei segnali acustici (in alcuni modelli, il faro lampeggia) significa che
il livello d’acqua in vasca e insufficiente (fate riferimento ai rispettivi capitoli).
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Istruzioni
per l'uso del faro

Ogni sequenza inizia gradualmen-
te, per poi raggiungere l'intensita
caratteristica dopo alcuni secondi.

Dream

Relax

Energy

Sun

Bianco

Turchese

Verde

Arancione

Violetto

B Per accendere il faro premete il pulsante (G). Per spegnere la funzione prema il tasto
piu a lungo.

M E possibile avere una luce bianca o colorata; & anche disponibile la luce il cui colore
cambia nel tempo secondo varie sequenze.

M Le sequenze colorate sono:

Per godersi l'intera gamma cromatica dai toni pit caldi e stimolanti a quelli piti rilassanti. Un
caleidoscopio di bianco, azzurro, arancio, giallo, verde, viola.

Per favorire la distensione attraverso l'accostamento, in una sequenza dall'effetto calmante,
divari colori, quali blu, arancione, azzurro, bianco.

Niente e piti vitale del rosso e dell'arancio, vivificati e accesi dalla forza della luce bianca che
aloro si alterna.

Un'atmosfera solare, un trio di tonalita calde intervallate da qualche pennellata di colori fred-
di, come l'azzurro.

B | colori singoli sono:
Funge da luce di cortesia.

Favorisce il rilassamento e la distensione, con effetto “calmante” sul sistema nervoso centrale;
predispone al riposo ed é un coadiuvante del sonno.

Favorisce il sonno e normalizza gli stati di irritabilita; la sua energia di tipo neutro presenta
proprieta riequilibranti, donando serenita e pace interiore.

Rappresenta la vitalita; stimola la respirazione profonda, aumenta la pressione arteriosa e
ricarica chi é stanco.

Questo colore aiuta la creativita e la fantasia, esercitando allo stesso tempo un effetto cal-
mante e rilassante. Nella filosofia orientale, il violetto viene chiamato "loto dai mille petali".
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Manutenzione

Bocchette d'aspirazione

Bocchette idromassaggio

Micro getti

accomandiamo sempre di leggere attentamente il sequente manuale; nel caso ci
fosse qualche problema, fate riferimento alla guida seguente.

Bl Togliete la vite ed il coperchio (fate attenzione a non sganciare la molla dello sportellino
interno).

B Pulite il vano bocchetta con un getto vigoroso, utilizzando eventualmente del sapone
liquido; pulite bene anche la guarnizione dello sportellino e la valvola posta sul fondo.

B Rimontate quindi il coperchio, assicurandovi che I'o-ring risulti ben inserito nella sua
sede.

M Togliete il copriflangia (1), facendo leva sotto il bordo con un cacciavite a lama larga.
B Agendo sulle alette, smontate la ghiera (3) e I'ugello (4).

B Rimuovete eventuali residui e lavate i vari componenti con dell'acqua e del sapone
liquido; anche I'ugello pud essere smontato, facendo attenzione a non perdere la molla

presente all'interno.

B Ripetete le fasi precedenti seguendo l'ordine inverso, assicurandovi di stringere bene
la ghiera (3).

M Ruotate la ghiera in senso anti-orario, sfilate ed estraete I'ugello dal corpo bocchetta.
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The new shape
of well-being
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The new shape

of well-

being

is no correct time to use the hydromassage; the impor-

tant thing is to select the correct time, a time where you
can forget about the rest of the world and be at rest with your-
self...

I I ydromassage represents the art of loving oneself: there

“Water provides healing”, affirmed the Abbot, Sebastian Kneipp
in the latter part of the nineteenth century, setting the founda-
tions for modern hydrotherapy: a healing method based upon
numerous water applications.

Partial and complete showers, cold, hot or steam baths, bare-
foot walks (even in seat water or streams) help us reawaken, all
thanks to the thermal contrast produced by cold and hot water,
natural self-healing mechanisms of the body.

The first reaction which can be felt on the skin is followed by
a second reaction which affects the internal body tissues, con-
nected to the surface via nerves: by acting on the blood con-
centration, a state of balance is applied to the body part to be
healed. A natural practice which stimulates innate healing, acti-
vating the aforementioned to re-stabilise the state of health.

Jacuzzi

Jacuzzi Europe S.p.A. © 2024
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Play of water

The hydromassage tub can serve as a place in which to carry
out some simple well-being exercises, which are simultaneous-
ly, exciting. Attempt to follow our recommendations: the water
makes all movements easier.

Legs: resting on the backrest, lift one leg, bend it and slowly bring
the knee to the body, stretch out the leg and repeat the exercise
three times with one leg and then switch to the other leg. You may
complete five consecutive sets.

Abdominals: resting on the backrest, breathe in deeply and whilst
breathing out, contract the abdominal muscles. Carry this exercise
out slowly, aiming to complete five sets. You can slowly increase the
number of sets up to ten consecutive sets.

Shoulders and neck: make sure your shoulders are immersed;
using a circular movement, slowly rotate the shoulders forwards
and backwards five times. In this same position (with the shoulders
immersed), gently and slowly move the head from one side to the
other.

Take a break between exercises, completing three full sets; you can
slowly increase the number of sets up to ten consecutive sets.

Relaxation: after having completed the exercises, sit down, close
your eyes and do some slow breathing exercises (breathing in and
out).

What is hydromassage

Hydromassage is a form of therapy which takes place using wa-
ter jets at specific pressures and directed in a clearly defined di-
rection.

The Jacuzzi® hydromassage tubs represent the results of de-
tailed design research and are designed so that specific atten-
tion is paid to the position of the jets, which are considered in
terms of the ergonomics of internal forms, to optimise the ef-
fects of the hydrotherapy actions.

Therapeutic properties

Stimulation of the skin using warm baths and hydromassage in-
creases the circulation, blood flow, even the lymphatic system,
activating enzyme activity stimulants.

Hydromassage provides significant effects in terms of treat-
ing issues associated with blood circulation in the legs, but also
in the case of osteoarthritis, rheumatic disorder, phlebitis.

The therapeutic properties of hot water are effective for all
body types, sizes and to meet all stress levels and serve an ex-
tremely important role for many patients suffering with mus-
culoskeletal pain, all thanks to the heat and hydrostatics of the
water.
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m Warnings

This device may be used by children 8 years and older and by
people with reduced motor, sensory and/or cognitive skills
only when supervised and only if they have the knowledge
necessary to use the equipment in a safe manner and are
aware of the risks associated with improper use.

Children must be supervised to make sure that they do
not play with the equipment or carry out operations that
need to be performed by an adult or specialised personnel
(maintenance, cleaning operations, etc.)

The tubs must only be used in indoor environments, for do-
mestic or similar purposes.

It is dangerous to use or handle live equipment/devices
housed within the appliance.

Be very careful when using the tubs alone: prolonged im-
mersion in warm water may cause nausea, dizziness and
fainting.

If you intend to use the hydromassage for extensive time pe-
riods, ensure that the water temperature is reasonably low
(refer to the Chapter, "Hydromassage - some recommenda-
tions").

Do not use water with a temperature exceeding 40 °C.

Do not use the tub after drinking alcohol, taking drugs or
medicines that may cause drowsiness or that may alter
blood pressure.

Persons who suffer with capillary fragility must limit the
time spent using the hydromassage, or limit the jet power,
resorting to closing the jets partially (where present) and/or
adjusting the minimum hydromassage intensity.

The hydromassage is not recommended for persons who suf-
fer from serious illnesses, acute diseases, acute and chronic
respiratory failure, issues with the circulatory system and
certain dermatological illnesses.

In all cases, it is advisable to consult your trusted doctor for
advice.

During the hydromassage, keep hair at least 40 cm from the
air outlet, which must always feature a tightly secured cover.
Before turning on the hydromassage, ensure that the cover
is tightly secured.

Before turning on the hydromassage, ensure that the hydro-
massage outlet nozzles are not closed (ref. chp. "Some rec-
ommendations").

Fill the tub with warm water (not boiling nor cold water), in
order to avoid damaging the pipes and to minimise scale de-
posits.

It is completely forbidden to use the appliance in ways that
differ from those expressly detailed.

Jacuzzi will not assume responsibility for any damage
caused by improper use.

In the instance of maintenance and/or repair operations,
which involve the replacement of components, Jacuzzi®
original spare parts must be used, otherwise the warranty
shall no longer be valid and the Manufacturer will not be re-
sponsible for any damage resulting from the operation car-
ried out.

If other persons, in addition to the Purchaser, use the ap-
pliance, it is the Purchaser's responsibility to instruct users
on the correct use of the appliance in addition to providing
safety warnings.

eJacuzzi. JacuzziEurope S.p.A. © 2024
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Taps

Tubs with separate hot
and cold water taps

Hot water tap (1)

Cold water tap (2)

Spout (3)

Shower head (4)

N.B.: The drain control (5a) may
be positioned under the tub rim

Spout

It is advisable to fill the tub with
pre-mixed water (i.e. not the hot
water first and then the cold water)
at a maximum temperature of 60° to
prevent damaging the pipes and to
reduce the formation of lime scale.

Tubs with separate
single-lever mixers

Spout mixer (1a)

Shower mixer (2a)

Spout (1b)

Shower head (2b)

(where provided) Drain control (3)

Open the taps (1-2) to automatically fill the tub through the spout (3).

B A lever is provided to divert the water to the showerhead. The lever automatically re-
turns to the “tub filling” position when the taps are closed.

H Before filling the tub, make sure that the lever present on the back of the spout is
positioned downwards.

B Then operate the knobs checking the temperature of the water.

Open the mixer (1a) to automatically fill the tub through the spout (1b).

25 eJacuzzi.  JazziEurope S.p.A. © 2024



Tubs filled from overflow

When in the tub, the water level
should completely cov-
er the highest nozzles.

Draining the tub

The plumbing circuit of the tub (to-
tally sealed) is drained rather slowly
through the valves built into the suc-
tion nozzle and the hydromassage
nozzles.

B The tub can be filled from the drain pipe through the overflow (to be connected to a

suitable tap during installation).

§

M Turn either the knob on the taps (A-A1) or of the knob on the drain pipe (C) to open or
close the drainage column plug.

/ \

i 11

/
©

26 Jacuzzi.  JacuzziEurope S.p.A. © 2024



Jacuzzi®
hydromassage

General instructions for use

Fill the tub so that the upper edge
of the highest nozzles are covered
when someone is in the tub before
starting the Jacuzzi® whirlpool.
Refer to the “Taps” chapter.

The rotating jet nozzles
are not adjustable.

Before activating the hydromas-
sage, ensure that the hydromas-
sage vent nozzles are not closed.

The rotating jets are not adjustable.

Il Jacuzzi® tubs are specifically designed to ensure the real, effective whirlpool experience,
which is the result of the combined action of a mixture of water (the right amount, tem-
perature and pressure) and air in the form of micro bubbles.
The hydrodynamic shape of the inside of the tub, as well as the location and orientation of the
specific nozzles, optimise this action.

This chapter introduces you to the Jacuzzi®, water wellbeing world and contains some sim-
ple instructions to set yourself up: simply press a button and step into your authentic, unique
Jacuzzi whirlpool tub.

B The hydromassage may be more or less energetic by modifying the air-water mixture
and the intensity of the jets and their direction.

- For adjusting the air-water mixture released from the nozzles, turn the corresponding
air adjustment knobs (where included) either anticlockwise (more air) or clockwise (less
air).

- To adjust the intensity of the jets: turn either anticlockwise to increase (+), or clockwise
to decrease (-). The “stroke” of the nozzle is very small: therefore, minor adjustments will
correspond to significant variations in flow intensity.

H Before getting into the tub, direct the nozzles towards the part of the body you want
to massage. Simply move the nozzle to the required direction.
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Models
with a diverter

B Some models have a diverter on the side of the tub (see figure): this device can be
used to further adjust the hydromassage by increasing the flow of water to the backrest
nozzles or to the large nozzle underneath.

) 7

B Some models are equipped with a diverter that allows the massage action be to con-
centrated on certain nozzles, so as to best use the different parts of the tub.

°%

OO}

A
]

B A“medium” hydromassage lasts for approximately 15-20 minutes; the general feeling
of wellbeing and improved blood circulation will be felt already after 5-10 minutes.

B Time and temperature are highly subjective factors, related to the type of treatment,
physical conditions or personal preferences. Here are some suggestions:

Water temperature Time
°C min’
34°-36° 20’
36°-38° 15
38°-40° 10’

B You may use essences and perfumes providing they do not make foam. Soap and
bubble bath must only be used after turning the whirlpool off.

B Remember to switch the whirlpool off before emptying the tub.
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Instructions
for using the
hydromassage

General features

air-water mixture adjustment
knobs (where included) (A)
hydromassage cycle on/

off button (B, B1, B2)

All the buttons installed on the
tub rim are powered at very
low voltage for total safety.

Starting the hydromassage

The hydromassage and suction

nozzles of the tub will remain closed

when the hydromassage is off;

press the button to start the pump
and immediately open the suction
nozzle. The hydromassage nozzles

will open after a few seconds.

e hydromassage is activated via the buttons incorporated into the panel, where (in some

models) the dials for adjusting the air/water mix from the jets can also be found. Again for

some models, there is also an LED warning light next to the electronic button. This turns on
when the electric pump is powered up.

W Trip the master switch to turn the tub on.

B To enjoy a Jacuzzi® hydromassage, simply get into the tub and press the start button
(B) and/or (B1/B2).
When in the tub, the water level must completely cover the highest nozzles.

B The hydromassage is programmed to last for approximately 20 minutes; the cycle will
automatically stop after this time.
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This is a low-power electric water
heater, which lights up at the same
time as the pump and which com-
pensates for the cooling of the water
due to evaporation). The heater is
provided with a safety thermostat
which turns it off automatically when
the water reaches a threshold of 40°C.

B Press the start button to stop the cycle before.

The tub is fitted with an electronic sensor which prevents the pump from starting if the water
level is too low. If, when you press button, the pump does not

and you hear a long beep (or, in some models, the light flashes), you will need to add water
and press the button again.

The pump will also stops if the water level drops suddenly, e.g. when you step out of the tub.
In all cases, the hydromassage can be started again by pressing the start button after solving
the problem (power blackout, low water level, etc.).

Hl Refer to the general instructions for use for how to adjust the air-water mixture or the
intensity of the nozzles.

B In applicable models, press the button (B/B1) to start the water temperature mainte-
nance system.
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Sanitising the
water circuit

Models without
sanitisation system

To sanitize the tub’s hydraulic circuit (about once a month depending on the use of the hydro-
massage), we recommend the use of a specific sanitizing detergent for whirlpool baths.

For sanitization, you can use the same water used for hydromassage so long as no soaps,
oils, or cosmetic products have been used. Otherwise, you can use "fresh” water (that is, by
emptying the tub and filling it again). In both cases, the water level, without anybody in the
water, must completely cover the highest hydromassage nozzles.

H Operate the adjustment knobs on the face plate (A) to shut off the air: this will prevent
forming foam while the pump is running.
Also check that all the hydromassage nozzles are open.

B Pour the sanitizing detergent into the water of the tank (refer to the manufacturer’s
instructions). and run the hydromassage for approximately 1 minute (button B).

B Turn the pump off and wait for the liquid to take effect for a further 10 minutes.
B Activate the hydromassage again for just over 1 minute and then turn the pump off.

B Open the drain and empty the tub.
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Models with Jacuzzi® tubs may be equipped with a sanitation system pre-fitted at the factory.
sanitisation system

In models with sanitation sys-
tem, fill the tank with the liquid
for sanitising the water circuit.

For maximum safety, the electronic
circuit which controls the various
functions prevents from start the

sanitation cycle when a hydromas-
sage is in progress and vice versa.

H Operate the adjustment knobs on the face plate (A) to shut off the air: this will prevent
forming foam while the pump is running.
Also check that all the hydromassage nozzles are open.

B To activate the sanitisation cycle, press and hold button (D) for approximately 4 sec-
onds (this stops the cycle being accidentally started).

B The cycle will be carried out in a sequence of steps which are needed for complete,
effective sanitation:

- At start-up, the pump comes on and pumps a preset amount of liquid into the water
circuit.

- Once the liquid has been pumped into the circuit, the pump continues to run for the
time needed to distribute the liquid thoroughly throughout the entire water circuit. It
then shuts down and allows the liquid to act and sanitise the circuit. About one minute
prior to the end of the cycle, the pump starts up again for a vigorous rinse. Then the
cycle ends as programmed.
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The cycle is entirely automatic and
will last for approximately 10 min-
utes. It can only be stopped by cutting
off the electricity (master switch
installed upstream of the tub).

Malfunctions in the
sanitisation cycle

The sanitation cycle
does not start

Insufficient water level

Liquid reservoir empty

The reservoir runs out while
the liquid disinfectant is being
pumped into the water cir-
cuit (first part of the cycle)

The sanitisation cycle
stops before the end

If the water drops under the
minimum level during the
cycle (e.g. drain open)

B The various sanitation cycle sequences are shown on the panel via LEDs (E) and (C) or,
in some models, via the light:

- LED (E) signals that the cycle has been activated and the LED stays on for the full dura-
tion of the cycle (in some models, the light flashes).

-The LED (C) will light up as soon as the pump starts and will go out when the pump stops.

Bl Once the sanitisation cycle has finished, LEDs (E) and (C) turn off (in some models, the
light flashes again): you can then empty the tub.

The electronic circuit checks the level of water in the tub and of disinfectant in the tank: if the
required conditions are not respected, the cycle will either not start or stop and messages will
appear to help you solve the problem.

W Hold the button pressed for a few seconds for the control to be accepted.

- if beeps are emitted, it means that the water level in the tub is low (refer to the specific
chapters).

- add disinfectant if the LED of the corresponding button blinks, (refer to the correspond-
ing chapters).

B If, when you press button (D), after a few seconds you hear a long beep, instead of the
cycle starting (in some models, the light flashes), you need to fill up the water to the right
level and then press button (D) again and hold for approximately 4 seconds.

B If, when you press button (D), after a few seconds LED (E) comes on but flashes inter-
mittently and the pump does not start, you have 1 minute to pour the liquid into the tank
(in some models, a red light flashes).

After filling, the pump will start again and the cycle will resume as programmed. Other-
wise, the cycle will stop.

B The pump stops and LED (C) turns off, while LED (E) flashes (in some models, a red light
also flashes).

If liquid is poured into the tank within five minutes, the cycle will resume until the pro-
grammed ten minutes are reached. Otherwise, the cycle will stop. In the latter case, the
LED (E) will keep blinking for approximately 60 minutes, warning that the sanitation cycle
has not been completed and that the tank is empty.

B When the LED of the corresponding button starts blinking, you have five minutes to
add disinfectant: the cycle will restart and continue to the end of the programmed ten
minutes. Otherwise, the cycle will be stopped (the LED will continue to blink for approx-
imately 60 minutes).

- if a beep is emitted, it means that the water level in the tub is low (refer to the specific
chapters).

H The pump will not start for the final rinsing cycle (last minute of the cycle) or will stop dur-
ing this step. The anomaly is flagged by an intermittent beep (in some models, a red light also
flashes). The cycle will start automatically if the water level is topped up within five minutes.
Otherwise, the cycle is stopped without other indications because the sanitation cycle is prac-
tically complete.
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Instructions for
using the light

Each sequence begins gradually
then, after a few seconds, reach-
es its characteristic intensity.

Dream

Relax

Energy

Sun

White

Turquoise

Green

Orange

Violet

H Press the button (G) to switch the spotlight on. Keep the button pressed down to turn
off the function.

Ml It is possible to have either a white or coloured light; a light which changes colour as-
suming different sequences is also available.

H The colour sequences are as follows:

To take advantage of the entire colour range right from the warmer and stimulating colours
to the more relaxing colours. A kaleidoscope of white, sky blue, orange, yellow, green, violet.

Promotes relaxation using a combination of colours in a sequence with calming effect, which
includes various colours, such as, blue, orange, sky blue, white.

Nothing can be as vital as red and orange, livened up and made brighter by the strength of
the white light which alternates with the aforementioned.

A solar setting, a trio of warm colours broken up by strokes of cool colours, such as sky blue.

H The individual colours:
Works as a courtesy light.

Promotes relaxation and relieves stress, providing an "appeasing" effect on the central nerv-
ous system; suitable for relaxing, it additionally acts as a sleep adjuvant.

It promotes sleep and reduces irritability; the neutral energy it provides, encourages balance,
providing serenity and inner peace.

It represents vitality; stimulates deep breathing, increases blood pressure recharges you when
tired.

This colour supports creativity and imagination, whilst at the same time providing calming
and relaxing effects. In Eastern philosophy, violet is named "Thousand Petalled Lotus".

B To move from one colour to the next, or to change the sequence, repeatedly press the
key.
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Models with two pumps
and water temperature
maintenance system

General features

hydromassage cycle on/

off button (pump 1) (B)
hydromassage cycle on/off but-
ton (pump 2); this is automatically
operated with the water temper-
ature maintenance system (B1)
hydromassage cycle on/off but-
ton (pump 2); present in mod-

els without water temperature
maintenance system (B2)

B Where the water level in the tub is below that required for hydromassage, the light will
function at reduced power.

B Itis also possible to turn on the light when the tub is empty, using it as a courtesy light
(the light will function at reduced power in this context too).

his is a low-power electric water heater, which lights up at the same time as the pump

and which compensates for the cooling of the water due to evaporation). The heater is
provided with a safety thermostat which turns it off automatically when the water reaches a
threshold of 40°C.

—B2

H Press the button (B) and/or (B1/B2): to light up the corresponding LED.

B In applicable models, press the button (B1) to start the water temperature mainte-
nance system.

B Press button (B) and/or (B1/B2) to stop the hydromassage before the time (the corre-
sponding LED will also go out).

In applicable models, press the button (B1) again to stop the water temperature maintenance
system.

H A special electronic device prevents starting the pump(s) if the water level is too low
and emits a long beep; in this case, add the necessary amount of water and press the
button (B) and/or (B1/B2) again.
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Troubleshooting

The hydromassage does not start

The hydromassage stops by itself

Few air bubbles come
from the largest nozzles

The pressure from the
hand shower is too low

We always recommend carefully reading the manual; in the instance that there is an issue,
refer to the following guide.

- check that the master switch on the power line is on.

- if, when you try to start the hydromassage, you hear a beep (in some models the light also
flashes), this means that the water level in the tub is too low: see the relevant section.

- check that there is no blackout.

- the hydromassage time is preset by default for approximately 20 minutes and therefore
stops automatically after this time. Simple press the start button again.

- if, when you try to start the hydromassage, you hear a beep (in some models the light also
flashes), this means that the water level in the tub is too low: see the relevant section.

- check that the nozzles are open.
- set the air adjustment knobs.

- clean the suction nozzle(s) as shown in the “Maintenance” chapter.
Clean the hydromassage nozzles as shown in the “Maintenance” chapter.

- unscrew the hand shower from the flexible hose and check that filter is clean and free
from lime scale.
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Maintenance

Suction nozzles

Hydromassage nozzles

We always recommend carefully reading the manual; in the instance that there is an issue,
refer to the following guide.

it

Y5

B Remove the screw and cover (be careful not to release the clip of the inside flap).

H Clean the nozzle compartment with a strong jet of water and liquid soap, if required. Be
careful to clean the seal of the hatch and the valve on the bottom.

H Then refit the cover making sure that the o-ring is inserted well in its housing.

B Remove the flange cover (1) by levering under the edge with a wide flat tipped screw-
driver.

B Remove the ring (3) and the nozzle (4) by releasing the tabs.

B Remove residues and wash the various components with water and liquid soap. The
nozzle can be removed: be careful not to loose the clip inside.

B Repeat the procedure in the reverse order and make sure that the ring (3) is fastened
well.
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Micro jets

Tub and taps

Headrest

Maintenance of wooden parts

Maintenance of marble,
granite or stone

B Turn the ring anticlockwise, remove and extract the nozzle from the nozzle body.
B Remove residues and wash the various components with water and liquid soap.

M Repeat the procedure in the reserve order.

B It is simply sufficient to dry the various components; use only mild, non abrasive liquid
soap for cleaning the tub.
Do not use scouring pads, detergent powders, acetone or other solvents.

B To prevent the formation of lime scale on the taps, simply dry the various components
after use.

Use a cloth and soapy water to remove stains, rinse and dry; if you use specific products
for chrome-plated (or painted) surfaces, normally found in shops, be careful to prevent
contact with the surface of the tub.

B In case of supplementary maintenance, e.g. concerning electromagnetic components
fitted under the tub rim or concerning scratches and stains on acrylic parts may be carried
out specialised personnel only. In these cases, contact a Jacuzzi Authorised Service Centre
only.

B We recommended using a clean cloth or soft brush and soap to clean the headrest(s).

AATTENTION: alcohol-based detergents, bleach and acids can permanently deterio-
rate the product.

B Normal recommended maintenance includes cleaning with a cloth and soapy water.
Do not use abrasive products and solvents. We recommend contacting specialised per-
sonnel for supplementary maintenance, if needed.

B A protective multipurpose product is provided with the surround. Apply to the sur-
round after installation. Marble, stone and granite (the latter to a less extent) are easily
stained by acids (citric acid, in particular) and by many other products commonly found in
the bathroom (cosmetics, essential oils, etc.).

The protective coating will be gradually consumed in time with normal cleaning of the
surround (use warm water and mild soap, avoid liquid detergents) and must be re-applied
when needed. We recommend calling a marble-cutter or a specialised store for purchas-
ing the protective product most suitable for the type of surround fitted around your tub
and for suggestions concerning the method and frequency of the application.

Always use genuine Jacuzzi® spare parts for maintenance and/or repairs requiring
the replacement. The manufacturer will not be liable for damage if this requirement
is disrespected.

Jacuzzi Europe S.p.A. recommends to contact your local Jacuzzi® Service Centre for
all operations and interventions not described in this manual.
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La nouvelle forme
du bien-étre
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Robinetterie

Baignoire a robinets
eau chaude/froide separes

Robinet deau chaude (1)
Robinet d'eau froide (2)
Bouche de distribution (3)
Douchette (4)

sur certains modeéles,
la commande

(5a) est située sous le
bord de la baignoire

Bouche de distribution

Il est conseillé de remplir la baignoire
avec de l'eau mitigée, a une tempéra-
ture maximum de 60°C (c’est-a-dire
sans remplir d‘abord avec de l'eau
chaude puis de l'eau froide) pour

ne pas endommager les tuyaux

et limiter les dép6ts de calcaire.

Baignoire a mitigeurs
separes

Mitigeur bouche de distribution (1a)
Mitigeur douchette (2a)

Bouche de distribution (1b)
Douchette (2b)

(le cas échéant) Com-

mande d'évacuation (3)

Ouvrez les robinets (1-2) pour remplir la baignoire a travers la bouche de distribution
3).

M Elle est dotée d'un commutateur pour dévier lI'eau vers la douchette ; quand les robi-
nets sont fermés, le commutateur revient automatiquement en position « distribution
baignoire ».

H Avant de remplir la baignoire, vérifiez que la commande située derriére la bouche
de distribution est orientée vers le bas.

B Actionnez les robinets en contrélant la température de l'eau.

Ouvrez le mitigeur (1a) pour remplir la baignoire a travers la bouche de distribution
(1b).

® O D D=
- ¥
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Baignoires a distribution H Le remplissage de la ba ignoire peut également se faire a travers la colonne d'évacua-
par le trop-plen tion avec distribution par le trop-plein (a raccorder a un robinet adapté lors de l'installa-
tion).

Une fois immergé dans la baignoire,
le niveau de l'eau doit couvrir
complétement les jets supérieurs.

Vidage de la baignoire M La rotation de la commande du groupe robinetterie (A-A1) ou de la commande de la
colonne d’évacuation (C) active l'ouverture ou la fermeture de la bonde d'évacuation.

Le vidage du circuit hydraulique (qui
est a fermeture totale) se fait plutét
lentement, a travers des vannes incor-
porées dans la bouche d‘aspiration et
dans les jets d’hydromassage.
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L'hydromassage
Jacuzzi®

Instructions générales

L'hydromassage Jacuzzi® ne peut
étre activé que lorsque la baignoire
contient suffisamment d'eau pour
qu’une fois que la personne est a I'in-
térieur, le niveau dépasse de 7 cm en-
viron le niveau des jets les plus hauts.
Pour le remplissage, consultez le
paragraphe « Robinetterie »

Les jets rotatifs ne sont pas réglables

Avant de mettre en marche I'hy-
dromassage, veiller a ce que les
gicleurs des buses hydromas-
sage ne soient pas fermés.

Les jets rotatifs ne sont
pas orientables.

T outes les baignoires Jacuzzi® sont spécialement congues pour garantir un hydromassage
efficace, produit par l'action d’un mélange précis deau, a une quantité, une température
et sous une pression correctes, avec de I'air sous forme de microbulles.

La forme hydrodynamique de la baignoire, ainsi que la position et l'orientation des jets, opti-
misent cette action.

Ce chapitre est une introduction dans 'univers du bien-étre aquatique Jacuzzi®, une série
d'instructions simples et de conseils qui vous permettront de tout préparer pour que suffise
la seule pression sur le bouton « marche » pour vous immerger dans l'authentique et unique
hydromassage Jacuzzi.

B Lhydromassage peut étre plus ou moins énergique, en modifiant le mélange air-eau
ou l'intensité des jets et leur direction.

- Dans le premier cas, vous pouvez enrichir (ou réduire) le mélange air-eau qui sort des
jets en tournant dans le sens antihoraire ou horaire les pommeaux de régulation de I'air
(si prévus).

- Dans le second cas, le réglage se fait en tournant la buse : dans le sens antihoraire pour
augmenter (+), dans le sens horaire pour diminuer (-) ; la « course » de la buse étant plutét
courte, a chaque petite rotation correspond une variation importante du débit.

B Avant d'entrer dans la baignoire, assurez-vous que les jets sont orientés vers les en-
droits du corps que vous souhaitez masser; pour modifier l'orientation, tournez simple-
ment le jet.
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modeles avec
déviateur

Bl Certains modéles ont un déviateur sur le bord de la baignoire (voir figure) : ce dispositif
permet un autre type de réglage de I'hydromassage. Il permet d'augmenter le débit des
jets du dossier ou de celui situé en bas.

B Les autres modeles sont équipés d'un déviateur permettant de « concentrer » l'ac-
tion massante sur des buses déterminées, de maniéere a exploiter au mieux les différentes
zones d ela baignoire.

e e HL o o
@@< 0 9

B Une séance d’hydromassage « moyenne » dure environ 15-20 minutes ; un bien-étre
général et une amélioration de la circulation sanguine sont ressentis dés les premieres
5-10 minutes d’hydromassage.

B La durée de I'hydromassage et la température de l'eau restant dans tous les cas des
facteurs subjectifs liés au type de traitement, a la condition physique et aux habitudes de
chacun, voici quelques conseils:

Température de l'eau durée
°C min’
34°-36° 20’
36°-38° 15’
38°-40° 10’

B Vous pouvez utiliser des essences et des parfums a condition qu'ils ne forment pas
de mousse ; le savon et le bain mousse peuvent étre utilisés quand I'hydromassage
est a I'arrét.

B Rappelez-vous d'éteindre toujours I'hydromassage avant de vider la baignoire.
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Mode d'emploi
de I'hydromassage

Caractéristiques générales

pommeaux de réglage air-
eau (si prévus (A)

bouton ON/OFF du cycle
d’hydromassage (B, B1, B2)

Toutes les commandes électriques
de la baignoire sont alimentées
en basse tension, pour une to-
tale sécurité d'utilisation.

Activation du cycle
d'hydromassage

Les jets d’hydromassage et d’aspira-
tion de la baignoire restent fermés
quand I’hydromassage est a l'arrét.
Appuyez sur le bouton, la pompe
dématrre et la bouche d‘aspiration
souvrent. Les jets d’hydromassage
souvrent quelques secondes plus tard.

L 'hydromassage est activé moyennant les boutons incorporés dans la plaque, sur laquelle
sont également présentes (sur certains modeéles) les manettes pour le réglage du mélange
air-eau des jets. Toujours sur certains modeles, pres du bouton électronique il y a aussi une led
de signalisation, qui s'allume lorsque I'alimentation arrive a I'électropompe.

M Placez la baignoire sous tension en actionnant l'interrupteur de la ligne d’alimentation.

B Pour jouir d'un hydromassage Jacuzzi® il suffit de s'immerger dans I'eau et d’appuyer
sur le bouton de démarrage (B) ou (B1/B2).

Le niveau de l'eau, une fois qu’une personne est immergée, doit couvrir compléte-
ment les jets supérieurs.
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Modeéles avecinstallation
d'hygiénisation

Sur les modeéles équipés d’un
circuit d’hygiénisation, il est né-
cessaire de remplir le réservoir
spécial avec le liquide pour I'hygié-
nisation du circuit hydraulique.

Pour garantir la plus grande sé-
curité, le circuit électronique de
gestion des différentes fonctions
empéche le démarrage du cycle
d’hygiénisation quand I'hydromas-
sage est en cours, et vice-versa

Les baignoires Jacuzzi® peuvent étre équipées d'un circuit d’hygiénisation prémonté en
usine.

B Agir sur les robinets de réglage du groupe de commande (A) pour couper l'arrivée d'air
afin d’éviter la formation de mousse pendant le fonctionnement de la pompe.
Vérifiez que les buses des jets d’hydromassage sont bien ouvertes.

B Pour activer le cycle d'hygiénisation, vous devez maintenir enfoncée la touche (D) pendant
environ 4 secondes (cela empéche une éventuelle mise en marche accidentelle du cycle).

Bl Le cycle se déroule en une succession d'étapes, indispensables pour qu'il soit complet
et efficace:

- Lors de I'allumage, la pompe qui aspire et introduit une quantité prédéfinie de liquide
dans le circuit se met en marche.

- Une fois terminée l'introduction de liquide, la pompe reste en marche le temps néces-
saire pour bien le distribuer dans tout le circuit hydraulique, puis s'arréte et laisse que le
liquide compleéte I'action assainissante. Environ 1 minute avant la fin du cycle, la pompe
repart pour un “ringage” vigoureux, puis le cycle se termine comme prévu.
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Mode d'emploi
du spot

Chaque séquence commence
graduellement, pour ensuite at-
teindre l'intensité caractéristique
apres quelques secondes.

Dream

Relax

Energy

Sun

Blanc

Turquoise

Vert

Orange

Violet

G
‘ H |@D
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H Pour allumer le spot, appuyez sur le bouton (G). Pour éteindre la fonction, appuyer sur
le bouton plus longtemps.

B || est possible d'avoir une lumiere blanche ou colorée ; une lumiére dont la couleur
change selon différentes séquences est également disponible.

H Les séquences colorées sont:

Pour jouir de toute la gamme chromatique des tons les plus chauds et stimulants a ceux plus
relaxants. Un caléidoscope de blanc, bleu ciel, orange, jaune, vert, violet.

Pour favoriser la détente moyennant l'association, en une séquence a effet calmant, a diffé-
rentes couleurs, telles que bleu, orange, bleu ciel, blanc.

Rien n'est plus vital que le rouge et I'orange, vivifiés et ravivés par la force de la lumiére blanche
en alternance.

Une atmospheére solaire, un trio de tonalités chaudes intercalées de quelques touches de cou-
leurs froides, telles que le bleu ciel.

M Les couleurs simples sont :

Sert de lumiére de courtoisie.

Il favorise la relaxation et la détente, avec un effet "calmant” sur le systéme nerveux central ; il
prédispose au repos et au sommeil.

Il favorise le sommeil et calme les états d'irritabilité ; son énergie de type neutre présente des
propriétés rééquilibrantes et restitue sérénité et paix intérieure.

Il représente la vitalité ; stimule la respiration profonde, augmente la tension artérielle et re-
charge les personnes fatiguées.

Cette couleur aide la créativité et la fantaisie, tout en exercant un effet calmant et relaxant.
Dans la philosophie orientale, le violet est appelé "lotus aux mille pétales".

B Pour passer d’une couleur a I'autre, ou pour changer de séquence, touchez de maniére
répétée la touche.
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Entretien

Bouches d'aspiration

Jets d’hydromassage

| est recommandeé de toujours lire attentivement le suivant manuel; en cas de probléeme, se
référer au guide suivant.

N,

)

/)

@

H Dévissez la vis et le couvercle (attention a ne pas décrocher le ressort du clapet interne).

B Nettoyez l'intérieur de la bouche avec un jet d’eau vigoureux et éventuellement du sa-
von liquide ; nettoyez correctement le joint du clapet et la vanne située au fond.

B Remontez ensuite le couvercle en vous assurant que le joint torique est bien en place
dans son logement.

M Retirez le couvre-bride (1), en faisant levier sous le bord a I'aide d’un tournevis a lame
large.

B En agissant sur les ailettes, démontez la bague (3) et la buse (4).

H Eliminez les éventuels résidus et lavez les composants avec de I'eau et du savon liquide
; la buse peut également étre démontée en veillant a ne pas perdre le ressort interne.

M Répétez les étapes précédentes en suivant l'ordre inverse et en vous assurant de serrer
correctement la bague (3).
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Micro jets

Baignoire et robinetterie

Appui-téte

Entretien des parties en bois

Entretien du marbre,
du granit ou de la pierre

=~

.....

B Tournez la bague dans le sens antihoraire et extrayez la buse du corps du jet.

B Eliminez les éventuels résidus et lavez les différents composants avec de l'eau et du
savon liquide.

W Répétez les étapes précédentes en suivant l'ordre inverse.

B |l suffit d'essuyer les différents composants; pour le nettoyage de la baignoire, utilisez
uniquement des détergents liquides neutres et non abrasifs.

N'utilisez pas de détergents en poudre, de lingettes abrasives, d’acétone et autres
solvants.

B Pour éviter la formation de traces de calcaire sur la robinetterie, il suffit d'essuyer les
différents composants apres utilisation.

Pour éliminer les éventuelles traces, utilisez un chiffon imbibé d'eau savonneuse, rin-
cez et essuyez. Sivous utilisez un produit spécial pour surfaces chromées (ou peintes) en
vente dans le commerce, veillez a ce qu'il n‘entre pas en contact avec la surface de la
baignoire.

Bl In case of supplementary maintenance, e.g. concerning electromagnetic components
fitted under the tub rim or concerning scratches and stains on acrylic parts may be carried
out specialised personnel only. In these cases, contact a Jacuzzi Authorised Service Centre
only.

B Pour le nettoyage de I'appui-téte, utilisez un chiffon propre ou une brosse souple imbi-
bée de savon détergent.

ATTENTION : les détergents a base d'alcool, I'eau de Javel et les acides peuvent
détériorer définitivement le produit.

B Pour l'entretien ordinaire, procédez a un nettoyage régulier avec un chiffon imbibé
d'eau savonneuse. N'utilisez pas de produits abrasifs ou solvants.
Pour un entretien extraordinaire, contactez un personnel spécialisé.

B Le cadre de la baignoire est livré avec un produit protecteur polyvalent qui doit étre
appliqué directement sur le cadre aprés son installation. En effet, le marbre, la pierre et le
granit (ce dernier dans une moindre mesure), sont des matériaux particulierement sen-
sibles aux acides (notamment 'acide citrique) et a de nombreux produits habituellement
présents dans la salle de bain (cosmétiques, huiles essentielles, etc.).

Suite aux opérations d'entretien ordinaire du cadre (avec de l'eau tiede et du savon
neutre, en évitant les détergents liquides), la couche de protection s'use progressivement
au fil du temps et doit étre appliquée régulierement. Pour connaitre le produit le plus indi-
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